
ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΥΠΟΥ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΥ

Τόκιο, 5 Μαρτίου 2002

Ο Πρωθυπουργός Κώστας Σημίτης παραχώρησε σήμερα, στις 14.30 
τοπική ώρα Ιαπωνίας, συνέντευ§η Τύπου προς τους
δημοσιογράφους που τον συνοδεύουν.

Στην εισαγωγική παρέμβασή του, είπε τα εξής:

"Είπαμε να συναντηθούμε σήμερα, διότι αύριο εσείς δεν εργάζεστε και έτσι 
θα θελήσω να κλείσω αυτή την επίσκεψη στο Τόκιο.

Ο σκοπός της επίσκεψής μας, όπως είχαμε δηλώσει, από την αρχή στην 
Αθήνα, ήταν διττός. Ήταν πολιτικός και οικονομικός. Πολιτικός, γιατί 
θέλαμε να συσφίξουμε τις σχέσεις μας με την Ιαπωνία, να αναδείξουμε το 
ρόλο της Ελλάδας στα Βαλκάνια, τη συμμετοχή μας στην Ε.Ε., το ρόλο μας 
σε αυτήν και τις δυνατότητες να συνεργαστούμε και να προωθήσουμε 
κάποιες κοινές απόψεις, γραμμές, επιδιώξεις.
Πιστεύω ότι όσον αφορά το τμήμα αυτής της προσπάθειας, το σκοπό αυτής 
της επίσκεψης, υπήρξε επιτυχής, θα μπορούσα να πω ιδιαίτερα επιτυχής.

Είχα με τον Πρωθυπουργό της Ιαπωνίας χθες μια συζήτηση, όπως είθισται, 
διάρκειας μιας ώρας, αλλά και περαιτέρω είχα το βράδυ, κατά τη διάρκεια 
του δείπνου, την ευκαιρία να συζητήσω μαζί του διεξοδικά για τις σχέσεις 
Ε.Ε. - Ιαπωνίας, τι σημαίνει Προεδρία για μία μικρή χώρα, όπως η 
Ελλάδα, τις εξελίξεις στην Ε.Ε. Μιλήσαμε επίσης για το μέλλον της 
Ευρώπης και την αντίληψή τους για την πορεία των διεθνών πραγμάτων.

Η Ελλάδα, όπως γνωρίζετε, έχει μια σταθερή άποψη για τις διεθνείς σχέσεις. 
Πιστεύουμε ότι ο κόσμος δεν πρέπει να είναι μονοπολικός, ούτε βέβαια 
διπολικός, πρέπει να είναι πολυπολικός και να υπάρχουν πολλά κέντρα, τα 
οποία επιδιώκουν ανάπτυξη, σταθερότητα, συνεργασία, ώστε να υπάρχουν 
ισορροπίες στο διεθνές επίπεδο και οι ισορροπίες αυτές να προσδίδουν - για 
να χρησιμοποιήσουμε μια λέξη που αρμόζει στην Ιαπωνία - αρμονία στο 
διεθνές σύστημα. Αυτή είναι και η άποψη που έχει η ιαπωνική πολιτική 
ηγεσία. Πιστεύει ότι, βεβαίως οι Η.Π.Α διαδραματίζουν ένα σημαντικότατο 
ρόλο, αλλά θα πρέπει και με την Ευρώπη να υπάρχει μια συνεργασία, όπως 
και με την Κίνα άλλωστε, που είναι γείτονας της και ενδιαφέρονιαι πώς να 
προωθήσουν αυτή τη συνεργασία.



Η Ε.Ε. πραγματοποιεί με την Ιαπωνία Συνόδους Κορυφής. Συναντάται η 
'τρόικα' της Ε.Ε. με την ιαπωνική ηγεσία, αλλά αυτό δεν είναι κάτι, το οποίο 
έχει γίνει εδώ και καιρό. Είναι κάτι που γίνεται εδώ και ενάμισι - δύο 
χρόνια και άρα η γνώση που έχει ο ένας για τον άλλον δεν είναι αρκετή. Σε 
αυτή την κατεύθυνση θα θελήσουμε και εμείς να προχωρήσουμε, κατά τη 
διάρκεια της δικής μας Προεδρίας. Θα δούμε ανάλογα πώς θα εξελιχθούν 
οι συζητήσεις και γενικά, όπως το είχα πει και στην Ινδία, θέλουμε την 
καλύτερη συνεργασία με την Ασία. Και δεν είναι τυχαίο ότι τελευταία και ο 
κ. Πάτεν, ο Επίτροπος Εξωτερικών Σχέσεων της Ε.Ε., αλλά και ο κ. Σολάνα 
έχουν δείξει μεγαλύτερο ενδιαφέρον σε αυτή την κατεύθυνση.

Όσον αφορά τις διμερείς πολιτικές σχέσεις μας, θυμίζω ότι η δική μου 
επίσκεψη στην Ιαπωνία είναι η πρώτη επίσημη επίσκεψη που 
πραγματοποιεί Έλληνας Πρωθυπουργός. Ο κ. Κοίζπηιί θα έρθει στην 
Ελλάδα, τον καλέσαμε. Όπως γνωρίζετε, η δυνατότητα μιας τέτοιας 
επίσκεψης εξαρτάται πάντα από την εσωτερική κατάσταση κάθε χώρας. 
Επίσης, μετέφερα πρόσκληση του Προέδρου της Δημοκρατίας κ. 
Στεφανόπουλου προς τον Αυτοκράτορα να επισκεφθεί την Ελλάδα.

Πιστεύω ότι στα επίπεδα, στα οποία ανταλλάξαμε απόψεις υπήρχε 
σύμπτωση. Δεν διαπίστωσα καμία διαφορά. Υπήρξε σαφής βελτίωση του 
κλίματος ανάμεσα στις δύο χώρες.

Οσον αφορά τις οικονομικές επιδιώξεις, εκείνο που θέλαμε είναι να 
δώσουμε ένα σήμα ότι η ελληνική οικονομία είναι σε θέση να προσφέρει 
δυνατότητες για παρουσία στην Ευρώπη και επενδύσεις. Δεν είναι τυχαίο 
ότι, στο γεύμα που είχα πριν από λίγη ώρα με τους Ιάπωνες επιχειρηματίες, 
συνάντησα κάποιους επιχειρηματίες, οι οποίοι από την Ελλάδα έχουν 
οργανώσει δίκτυα παρουσίας τους και διάθεσης προϊόντων στις υπόλοιπες 
βαλκανικές χώρες. Είναι αυτό ακριβώς που τους υποδείξαμε πως είναι 
δυνατό.

Η Ελλάδα έχει μια πολύ καλή φήμη, ως μια χώρα σταθερότητας και μια 
χώρα με υψηλούς ρυθμούς ανάπτυξης. Μας ρώτησαν για τις δικές μας 
"συνταγές", αλλά εμείς βέβαια δίνουμε συνταγές μόνο στον εαυτό μας και 
όχι στους άλλους. Επίσης θεωρούμε ότι η αγορά είναι μεν μικρή, η 
ανταγωνιστικότητα επιχειρήσεων που εγκαθίστανται στην Ελλάδα έχει 
ορισμένες αρνητικές πλευρές, αλλά παρ' όλα αυτά έχουν την εμπειρία από 
μερικές επενδύσεις τους, οι οποίες ήταν πολύ θετικές και θέλουν να 
συνεχίσουν.

Εκείνο που μπορώ να πω είναι ότι διαπίστωσα με ικανοποίηση -γιατί μπορεί 
μεν να μην είχα έρθει στην Ιαπωνία, αλλά είχα επισκεφθεί άλλες χώρες και
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είχα συζητήσει με Ελληνες επιχειρηματίες- πως πολλές ελληνικές 
επιχειρήσεις έχουν ήδη μια μόνιμη παρουσία. Υπάρχουν μερικές που 
έχουν μεγάλη επιτυχία, π.χ. 20 καταστήματα για να διαθέσουν τα προϊόντά 
τους, άλλες μικρότερη επιτυχία. Ομως, η πλειονότητα αναγνωρίζει ότι είναι 
μια αγορά δυναμική στην οποία αν με ποιοτικά προϊόντα παρουσιαστείς, 
τότε και θα έχεις τη δυνατότητα διάθεσής τους. Και εδώ επιβεβαιώνεται 
εκείνο το οποίο επιβεβαιώνεται και σε άλλες χώρες, ότι η κατεύθυνσή μας 
πρέπει να είναι καλύτερη ποιότητα στα προϊόντα, ανταγωνιστικές τιμές 
βέβαια και ένας τρόπος παραγωγής και επεξεργασίας, ο οποίος καθιερώνει 
και την ποιότητα, αλλά και την προστασία του καταναλωτή, ιδιαιτέρως σε 
ό,τι αφορά τα τρόφιμα.

Πιστεύω ότι υπάρχουν μεγάλες δυνατότητες, όπως π.χ. για το λάδι και 
θαρρώ ότι προς εκείνη την κατεύθυνση ποιοτικών προϊόντων και στην 
αγροτική παραγωγή θα εξελιχθεί η διμερής σχέση μας. Οι επιχειρηματίες - 
σας το μεταφέρω- μου επιβεβαίωσαν ότι η επίσκεψη αυτή έδωσε μια 
σημαντική ώθηση στις σχέσεις τους με τον εδώ επιχειρηματικό κόσμο.

Πιστεύω ότι αυτός ήταν ο κύριος σκοπός και το πετύχαμε, όπως βέβαια και 
στη γενική συνεννόηση με την ιαπωνική κυβέρνηση για το πώς θα 
συσφίξουμε τις σχέσεις, τις ανταλλαγές, συνεννοήσεις, πληροφόρηση για τις 
αγορές και τις δυνατότητες.

Η Ελλάδα, αν και μικρή χώρα της Ε.Ε. ίσως στρέφει πολύ περισσότερο την 
προσοχή της στο χώρο αυτό της Ευρώπης, θα πρέπει ακριβώς για να 
μπορέσει να έχει και απήχηση στο χώρο της Ευρώπης να έχει και σε άλλα 
μέρη του κόσμου μια παρουσία. Η Ιαπωνία προσφέρεται. Την έχει ήδη αυτή 
την παρουσία. Και στην Ιαπωνία, τις Ινδίες, την Κίνα θα πρέπει να της 
δώσουν μια ακόμη μεγαλύτερη διάσταση. Η επίσκεψη αυτή αυτόν το σκοπό 
εξυπηρετούσε και νομίζω ότι σε αυτή την κατεύθυνση πέτυχε.

Είμαι στη διάθεσή σας, για ερωτήσεις.

ΣΤ. ΕΥΣΤΑΘΙΑΔΗΣ (ΒΗΜΑ): Κύριε Πρόεδρε, είχατε την ευκαιρία να μιλήσετε 
με πολλές προσωπικότητες του πολιτικού κόσμου. Διαπιστώσατε αν 
ενοχλούνται, αν ανησυχούν, διότι στην περιοχή τους βρίσκεται χώρα που 
ανήκει στον "άξονα του κακού";

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Δεν το διαπίστωσα αυτό. Δεν το ανέφεραν αυτό. 
Αναφέρθηκαν στο Αφγανιστάν, αναφέρθηκαν στην τρομοκρατία, 
αναφέρθηκαν στην ανάγκη της καταπολέμησης της τρομοκρατίας, αλλά στο 
ειδικό αυτό θέμα δεν άκουσα σχόλια.
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Γ. ΠΑΠΑΧΡΗΣΤΟΣ (ΝΕΑ): Κύριε Πρόεδρε, σας ακούσαμε χθες να λέτε ότι 
στη διάρκεια της Ελληνικής Προεδρίας θα δώσετε έμφαση στις σχέσεις της Ε.Ε. 
με την Ιαπωνία. Μπορείτε να μας πείτε τί είναι αντό που κάνει την Ελληνική 
Προεδρία να έχει έναν πιο ιδιαίτερο χαρακτήρα από αυτές που 
παρακολουθούμε και είναι Προεδρίες που κάνουν μάλλον μια διαχειριστική 
πολιτική, σε σχέση με τις γενικότερες πολιτικές της Ε.Ε.;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Πρώτα από όλα, θέλω να διαπιστώσω όχι μια Προεδρία 
μπορεί να καθορίζει την ατζέντα της, αλλά και τα γεγονότα καθορίζουν την 
αντζέντα της Προεδρίας. Η Βελγική Προεδρία άλλα είχε στο νου της και 
λόγω της 11ης του Σεπτέμβρη βρέθηκε σε μια διαφορετική κατάσταση. Θα 
πρέπει, λοιπόν, να κρίνουμε πάντα μια Προεδρία σε συνάρτηση με το 
διεθνές περιβάλλον και τις δυνατότητες ή τις υποχρεώσεις, τις οποίες 
δημιουργεί το διεθνές περιβάλλον. Και θα έλεγα "να κτυπήσουμε ξύλο" για 
να μη ουμβεί σε εμάς κάτι ανάλογο με αυτό που συνέβη στη Βελγική 
Προεδρία.

Η Ελληνική Προεδρία έρχεται σε μια στιγμή που μερικά θέματα θα 
αποκτήσουν ιδιαίτερη σημασία για την Ευρώπη και πρόκειται να 
αποφασιστούν πιθανότατα.

Πρώτα απ' όλα, η διεύρυνση. Ακόμη η κοινή αγροτική πολιτική είναι ένα 
θέμα που δεν έχει συζητηθεί με τις χώρες της διεύρυνσης και η τάση ήταν 
να αφή σου ν το θέμα αυτό που είναι το πιο δύσκολο για το τέλος. Η Γαλλία 
και η Γερμανία έχουν εκλογές εφέτος. Και οι δύο αυτές χώρες δεν θα 
επιδιώξουν να ξεκαθαρίσουν τα θέματα της κοινής αγροτικής πολιτικής. Θα 
είναι μάλλον απίθανο να μπορέσουν να ξεκαθαρίσουν τα θέματα αυτά πριν 
από το τέλος του χρόνου.

Αρα, θα κληρονομήσουμε τα προβλήματα της κοινής αγροτικής πολιτικής. 
Και μπορεί μέσα από κάποιους διαδικαστικούς τρόπους που υπάρχουν να 
έχουν λυθεί κάποια θέματα, όσον αφορά την ένταξη, αλλά αυτό το 
πρόβλημα πιθανώς θα υπάρχει. Εν πάσει περιπτώσει η ένταξη δεν θα έχει 
ολοκληρωθεί πριν από την Ελληνική Προεδρία. Ή  θα έχουν τελειώσει οι 
διαπραγματεύσεις, σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα τέλος Νοεμβρίου - 
προσωπικά πιστεύω ότι δεν είναι πολύ πιθανό, θα το ήθελα όμως- ή εν 
πάσει περιπτώσει θα πρέπει να διατυπωθούν οι Συνθήκες με τις υπό ένταξη 
χώρες. Θα το κάνει η Ελληνική Προεδρία και τότε θα πρέπει να υπογράψει 
εκ μέρους της Ε.Ε. τις Συνθήκες αυτές. Αυτό είναι ένα δεύτερο μεγάλο 
κεφάλαιο, το οποίο πρέπει να διαχειριστούμε.

Το τρίτο μεγάλο θέμα είναι η συζήτηση για το μέλλον της Ευρώπης. Εχει 
αρχίσει η Συντακτική Συνέλευση. Η απόφαση είναι ότι θα πρέπει να κλείσει 
το Μάρτη του 2003 και η τότε Προεδρία, δηλαδή η δική μας, μαζί με το
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προεδρείο της Συνέλευσης, να ετοιμάσει τη Διακυβερνητική, συνοψίζοντας 
τα ερωτήματα, τα οποία θα συζητηθούν. Υπάρχουν κάποιες ενστάσεις. Η Μ. 
Βρετανία λέει ότι πρέπει να υπάρχει ένα εξάμηνο αναμονής. Αλλά, εν πάση 
περιπτώσει, όποια και αν είναι η Προεδρία το 2003, μετά το τέλος της 
Συνέλευσης θα έχει να διαδραματίσει ρόλο. Και η Ελλάδα στη 
συγκεκριμένη περίπτωση. Αυτό είναι, επίσης, ένα μεγάλο θέμα.

Οπως, τώρα, στο μέσο αυτού του μήνα θα συνέλθει το Συμβούλιο Κορυφής 
της Βαρκελώνης, το πρώτο εαρινό Συμβούλιο Κορυφής, που έχει 
αποκλειστικό σκοπό την εφαρμογή του προγράμματος της Λισαβόνας, 
πρόγραμμα που περιλαμβάνει την ανταγωνιστικότητα, την κοινωνία της 
πληροφορίας, τη βελτίωση της όλης οικονομικής λειτουργίας στην Ε.Ε.. 
Εμείς θα πρέπει να δώσουμε τη συνέχεια σε αυτό το πρόγραμμα της 
Λισαβόνας στην εαρινή Σύνοδο και θα υπάρχουν πολλά θέματα.
Εμείς -ο κ. Γιαννίτσης το πρότεινε και αυτή η πρόταση έγινε ευμενώς 
αποδεκτή από άλλες χώρες- σε αυτή τη Σύνοδο θα συνοψίσουμε όλες τις 
συζητήσεις γύρω από οικονομικό και κοινωνικό θέματα, εργασιακά θέματα, 
γιατί ο απολογισμός των προγραμμάτων εργασίας των σχεδιασμών για την 
αγορά εργασίας γινόταν το Δεκέμβρη και η οικονομική πολιτική συζητιόταν 
τον Ιούνιο.
Είναι σωστό, λοιπόν, το Μάρτη στην εαρινή Σύνοδο να εξετάζονται όλες οι 
πλευρές του ίδιου θέματος, που ουσιαστικά είναι η οικονομική και 
κοινωνική πολιτική της Ε.Ε.. Θέλουμε, λοιπόν, εμείς να μεταλλάξουμε το 
εαρινό Συμβούλιο Κορυφής σε ένα Συμβούλιο για την οικονομική και 
κοινωνική πολιτική της Ενωσης.

Και το Μεσανατολικό είναι ένα θέμα που είναι σε κρίση και έτσι όπως είναι 
σε κρίση είναι πιθανό να υπάρχει κάποια πρόοδος, ιδίως μετά την πρόταση 
της Σαουδικής Αραβίας.

Τώρα μπορείτε να μου πείτε τί έχει να κάνει η Ιαπωνία με όλα αυτά; Εγώ θα 
σας πω ότι πρέπει να δώσουμε όχι κάποιους ιδιαίτερους τόνους, αλλά 
πρέπει να δώσουμε και κάποια άλλη κατεύθυνση. Και αυτή η άλλη 
κατεύθυνση, ο χαρακτήρας, η προσοχή που θέλουμε να δώσουμε είναι 
ακριβώς αυτό που είπα πριν ότι κάπου πρέπει να ενδιαφερθούμε και για 
τους άλλους, τους εκτός στενού πλαισίου.

Η Βρετανική Προεδρία, ο κ. Μπλερ, έδωσε και κάποια αίγλη στη δική του 
Προεδρία, με το να συγκαλέσει τη Σύνοδο Ευρώπης - Ν.Α. Ασίας στο 
Λονδίνο και έτσι αυτό ήταν ένα βήμα για να δούμε ότι και ο άλλος κόσμος 
περιμένει κάτι από εμάς. Και οι Κινέζοι και οι Ιάπωνες και οι Ινδοί, όπως 
είπα. Η Ε.Ε. πρέπει να βγει από αυτή τη στενή οπτική γωνία που τη 
χαρακτηρίζει. Εάν θέλει να έχει μια παγκόσμια προοπτική, πρέπει να το
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δείξει. Αυτό είναι, λοιπόν, μια ευκαιρία και θα έλεγα όχι μπορεί να το κάνει 
πιο εύκολα μια μικρή χώρα, παρά μια μεγάλη χώρα που η παρουσία της 
πάντα συνδέεται με το παρελθόν της, τις αποικίες της, την ιμπεριαλιστική ή 
μη προσπάθειά της. Είμαστε, ευτυχώς, σε ένα σταυροδρόμι που θα έχει τη 
δυνατότητα να μας αναδείξει και ελπίζω να δείξουμε ότι μπορούμε να 
δώσουμε και κάποιους ιδιαίτερους τόνους.

ΣΙΑΝΗΣ (ΕΘΝΟΣ): Κύριε Πρόεδρε, στις επαφές σας με τους επιχειρηματίες 
τέθηκε θέμα γραφειοκρατικών εμποδίων για επενδύσεις στην Ελλάδα; Και αν 
ναι, τί απαντήσατε για το θέσμικό πλαίσιο που υπάρχει;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Θέμα γραφειοκρατικών εμποδίων, για να
χρησιμοποιήσω την έκφρασή σας, δεν τέθηκε. Αναφέρθηκε το Γ' ΚΠΣ και 
ότι θα πρέπει να "τρέξουν" τα προγράμματα πιο γρήγορα. Αυτό είναι κάτι 
που το αναγνωρίζουμε κι εμείς. Εξήγησα, όμως, στους ενδιαφερομένους που 
ρώτησαν ότι το Γ'ΚΠΣ διαφέρει από το Β'ΚΠΣ σε δύο σημαντικά σημεία:
Το πρώτο είναι ότι δίνονται τα χρήματα όταν ενταχθεί ένα πρόγραμμα και ο 
απολογισμός γίνεται στο τέλος. Αυτό σημαίνει πως αν δεν έχεις τηρήσει τους 
κανόνες, επιστρέφεις όλα τα χρήματα που πήρες, ενώ στο Β ’ ΚΠΣ ο έλεγχος 
γινόταν τμηματικά και δεν διέτρεχες αυτόν τον κίνδυνο.
Το δεύτερο είναι ότι σύμφωνα με τους κανονισμούς της Ε.Ε. υπάρχει ένας 
πολυεπίπεδος έλεγχος, έλεγχος εσωτερικός ελληνικός, ακριβώς επειδή η 
Ε.Ε. κάνει στο τέλος τον έλεγχο. Ο έλεγχος αυτός δεν είναι δική μας 
απόφαση, είναι απόφαση σε συνάρτηση με την Ε.Ε..
Εχουμε μειώσει κατά πολύ τις αρχικές διαδικασίες και κάνουμε κάθε τρεις 
μήνες έναν απολογισμό αυτών των προσπαθειών στην Κυβερνητική 
Επιτροπή και το Υπουργικό Συμβούλιο, για να δούμε αν μπορούμε να 
απλοποιούμε τις διαδικασίες, προκειμένου να "τρέξουν" τα προγράμματα, 
όπως πρέπει. Αυτό θα γίνει τον Απρίλη ή το Μάη.
Τα εξήγησα αυτά στους επιχειρηματίες και πιστεύω ότι τα αποδέχτηκαν.

Θέλω από την άλλη μεριά να τονίσω, επειδή με ρωτήσατε και αναφερθήκατε 
σε κάτι που είναι ένα αρνητικό φαινόμενο για τη χώρα μας, ότι υπήρξαν 
πολλοί επιχειρηματίες, οι οποίοι ευχαρίστησαν το ελληνικό κράτος, για τη 
συμπαράσταση που τους έδειξε.

I. ΧΑΣΑΠΟΠΟΥΛΟΣ: (mega: Κύριε Πρόεδρε, στην ομιλία σας προς τους 
Ιάπωνες επιχειρηματίες προβάλατε την απελευθέρωση των αγορών, αλλά και 
την αναμόρφωση στο Ασφαλιστικό, λέγοντας ότι οι διαρθρωτικές αλίλαγές που 
επιχειρείτε καθιστούν πιο ανταγωνιστική την αγορά εργασίας στην Ελλάδα. 
Επειδή στις 20 Μαρτίου θα ανοίξει ο διάλογος για το Ασφαλιστικό, θα ήθελα να 
σας ρωτήσω εάν επηρεαστήκατε καθόλου από το ιαπωνικό μοντέλο και 
επομένως να αρχίζουμε να ανησυχούμε:; (!)
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ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Το ιαπωνικό μοντέλο μου είναι άγνωστο και γι' αυτό 
μην ανησυχείτε καθόλου!

Π. ΛΑΜΨΙΑΣ (ΒΗΜΑ): Κύριε Πρόεδρε, στην εισαγωγή σας είπατε ότι δεν είστε 
αισιόδοξος πως οι διαπραγματεύσεις για τη διεύρυνση της Ε.Ε. θα τελειώσουν 
μέχρι το τέλος Νοεμβρίου. Το θέμα όμως αυτό μας αφορά άμεσα, λόγω 
Κύπρου. Επομένως, ποιά είναι η εκτίμησή σας...

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Κύριε Λάμψια δεν μίλησα για την Κύπρο. Μίλησα 
γενικά για τη διεύρυνση. Και το λέω αυτό για να μην υπάρξει παρερμηνεία, 
ότι υπάρχει κανένα ειδικό πρόβλημα στην Κύπρο. Δεν υπάρχει ειδικό 
πρόβλημα στην Κύπρο και στις τελευταίες συνομιλίες που είχα με 
κοινοτικούς, για παράδειγμα με τον Πρωθυπουργό του Λουξεμβούργου κ. 
Γιούνκερ (ο οποίος είναι φανατικός υποστηρικτής της υποψηφιότητας της 
Κύπρου) και με τον Πρόεδρο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής τον κ. Ρομάνο 
Πρόντι (με τον οποίο εγώ προσωπικά επικοινώνησα τηλεφωνικώς πριν από 3 
- 4 ημέρες για άλλα θέματα), επιβεβαιώθηκε και πάλι ότι δεν τίθεται κανένα 
θέμα. Επομένως, δεν αναφέρομαι σε αυτό, αναφέρομαι στο γεγονός ότι σε 
όλες τις διαπραγματεύσεις της Ε.Ε. τα χρονοδιαγράμματα δεν μπορούν να 
τηρούνται επακριβώς. Είτε το Νοέμβρη, είτε το Δεκέμβρη, είτε το Γενάρη θα 
τελειώσουν.
Εγώ ελπίζω να τελειώσουν το Νοέμβρη για να πάρουμε την απόφαση και η 
Ελλάδα να είναι εκείνη που θα υπογράψει τα χαρτιά. Εάν δεν τελειώσουν το 
Νοέμβρη, θα προσπαθήσουμε να τελειώσουμε και τις διαπραγματεύσεις και 
να έχουμε και την υπογραφή.

Β. ΓΙΑΚΟΥΜΗΣ (ANTENNA): Σχετικά με το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 
Βαρκελώνης, τί θα κάνετε, κ. Πρόεδρε, εάν υπάρξουν πιέσεις από την Ισπανική 
Προεδρία για το θέμα του ευρωστρατού;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Θέλω και πάλι να επαναλάβω, επειδή ο όρος 
"ευρωστρατός" είναι ένας εύκολος όρος και χρησιμοποιείται εύκολα 
δημιουργεί την εντύπωση ότι το πρόβλημα αφορά τη συγκρότηση ενός 
ευρωπαϊκού στρατού, ο οποίος θα επεμβαίνει σε όλες τις δυνατές 
περιπτώσεις. Το πρόβλημα που έχει τεθεί αφορά τη συνεργασία των χωρών- 
μελών του ΝΑΤΟ που δεν είναι μέλη της Ε.Ε. με την Ε.Ε. για τις ειδικές 
αποστολές, τις οποίες έχει προβλέψει η Συνθήκη, που είναι ανθρωπιστικού 
και ειρηνευτικού χαρακτήρα. Δεν είναι χαρακτήρα αμυντικού γενικά, είναι 
περιορισμένου χαρακτήρα ανθρωπιστικού και ειρηνευτικού.
Επομένως, το ερώτημα που τίθεται είναι το εξής: Πώς θα συνεργάζονται 
χώρες της Ε.Ε. που ανήκουν στο ΝΑΤΟ με χώρες του ΝΑΤΟ, οι οποίες δεν 
είναι ταυτόχρονα και μέλη της Ε.Ε.; Εχουμε πει ότι μετά τη συζήτηση που 
έγινε πρόσφατα στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Λάακεν, η Ελλάδα θα 
συζητήσει το θέμα στα Συμβούλια των Υπουργών Εξωτερικών, θα
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παρουσιάσει κάποιες απόψεις και θα προσπαθήσει να βρει μια ρύθμιση σε 
αυτές τις σχέσεις, οι οποίες συμβιβάζονται και με την αυτονομία της Ε.Ε. 
απέναντι στο ΝΑΤΟ και ταυτόχρονα με τα κυριαρχικά δικαιώματα της κάθε 
χώρας και το Διεθνές Δίκαιο.
Υπάρχει η αίσθηση ότι αυτό δεν θα είναι δυνατό. Διαφωνώ. Πιστεύω ότι θα 
είναι δυνατό. Πιστεύω ότι θα μπορούμε να βρούμε ένα τρόπο σαφή για να 
καθορίσουμε τις εκατέρωθεν υποχρεώσεις και αυτό, γιατί δεν εφαρμόστηκε 
μέχρι τώρα η κοινοτική διαδικασία διαβούλευσης.
Εγινε μια διαβούλευση ανάμεσα στη Μ. Βρετανία και την Τουρκία και η 
διαβούλευση ανάμεσα σε δύο χώρες δεν μπορεί να υποκαταστήσει με 
κανέναν τρόπο τη διαβούλευση σε ένα ευρύτερο πλαίσιο, όπως είναι αυτό 
της Ε.Ε., όπου εκφράζονται διάφορες απόψεις και αναδεικνύονται διάφορα 
σημεία. Και η δική μας γνώμη. Και το λέω αυτό, διότι εμείς δεν 
συμμετείχαμε στην προηγούμενη διαβούλευση. Στο σημείο αυτό θα ήθελα 
να σας τονίσω ότι δεν θέλαμε και να συμμετάσχουμε, ούτε έπρεπε να 
συμμετάσχουμε. Διότι αν συμμετείχαμε εμείς στην προηγούμενη 
διαβούλευση, ως διαβουλευόμενοι, θα αποδεχόμαστε και το αποτέλεσμά 
της. Εμείς μόνο στο πλαίσιο της Ενωσης μπορούμε να συσκεφθούμε.

Ε. ΑΝΤΩΝΑΡΟΣ: Κύριε Πρόεδρε, έχετε την αίσθηση ότι η επίλυση αυτού 
του θέματος μπορεί να φθάσει μέχρι την Ελληνική Προεδρία, οπότε η 
ελληνική πλευρά θα αναγκαστεί να το διαχειριστεί;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Δεν θέλω να θέσω όρια χρόνου, διότι αν θέσω όρια 
χρόνου, τότε θα θέσω τον εαυτόν μου σε κάποια υποχρέωση. Λοιπόν, θα 
συζητήσω το θέμα με ηρεμία, ψυχραιμία, όσο παίρνει, προκειμένου να 
πετύχω τη λύση που θέλω.

(Στο σημείο αυτό παρεμβαίνει ο υπουργός αναπληρωτής Εξωτερικών Τόσος 
Γιαννίτσης, ο οποίος είπε τα εξής: Θα μπορούσα να προσθέσω ότι κατ' 
αρχάς οι εταίροι στο Αάακεν έκαναν απόλυτα αποδεκτό, εκ των προτέρων, 
χωρίς καν να το συζητήσουν στη Σύνοδο Κορυφής, ότι η αρχική θέση της 
Ελλάδας σε κάθε τι που δεν ήταν κοινοτική διαδικασία είναι απολύτως 
σεβαστό. Η Ελλάδα έχει δηλώσει την πρόθεσή της, εσείς ο ίδιος, κ. 
Πρόεδρε, έχετε δηλώσει την πρόθεση της Ελλάδας να είναι εποικοδομητική 
για να λυθεί αυτό το θέμα, να βρεθεί σύντομα μια λύση. Δεν είμαστε εμείς 
που θέλουμε να καθυστερήσουμε αυτή τη λύση. Ωστόσο, εμείς επιδιώκουμε 
μια λύση, με την οποία θα είμαστε κι εμείς σύμφωνοι και ταυτόχρονα θα 
εξασφαλίζονται τα συμφέροντά μας για ένα θέμα που δεν είναι διμερές, δεν 
μπορεί να γίνει διμερές. Πρόκειται για ένα θέμα θεσμικών σχέσεων μεταξύ 
Ε.Ε. και ΝΑΤΟ, το θέμα που κακώς λέγεται "ευρωστρατός". Νομίζω πως η 
λύση, μέσα από την καλή θέληση όλων και την επεξεργασία που έχει γίνει 
και τις διαδικασίες που θα ακολουθήσουν, είμαστε αισιόδοξοι πως θα
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βρεθεί. Τώρα σε ποια χρονικά πλαίσια, αυτό θα εξαρτηθεί και από τους 
άλλους).

Α. ΚΩΝΣΤΑΝΤΑΤΟΣ (STAR): Παρ' όλο ότι το πρόγραμμα προέβλεπε κοινές 
δηλώσεις των δύο Πρωθυπουργών...

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Οχι, δεν το προέβλεπε. Κάνετε λάθος. Το πρόγραμμα 
δεν προέβλεπε κοινές δηλώσεις. Ο κ. Koizumi είχε πει ότι ούτε καν δήλωση 
θα έκανε μετά την υπογραφή του Κοινού Σχεδίου Δράσης και όπως είδατε 
προέβη σε δήλωση. Δεν συνηθίζεται, μου είπαν οι Ιάπωνες. Εγώ δεν το έχω 
ελέγξει. Το έχει ελέγξει η διπλωματική υπηρεσία που μου έχει πει ότι ο 
κανόνας είναι -υπάρχουν βέβαια και εξαιρέσεις- ότι εδώ δεν γίνονται 
δηλώσεις.

Γ. ΚΑΡΕΛΙΑΣ (ΕΛΕΥΘΕΡΟΤΥΠΙΑ): Κύριε Πρόεδρε, για να αυξηθεί το 
τουριστικό ρεύμα από Ιαπωνία προς Ελλάδα πρέπει να συνδεθούν οι δύο χώρες 
αεροπορικώς. Θα ήθελα να σας ρωτήσω: Υπάρχει τέτοια δυνατότητα αυτή τη 
στιγμή, με την κατάσταση στην οποίαβρίσκεται τώρα η Ολυμπιακή;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Εγώ θα έλεγα ότι και σε άλλη κατάσταση να βρισκόταν 
η Ο.Α., με αυτές τις τιμές της ανταγωνιστικής αγοράς, μια κερδοφόρα 
σύνδεση δεν είναι δυνατή ή πρόσφορη, θα έλεγα. Εχω συζητήσει παλιά 
βέβαια το θέμα αυτό αρκετά και με την Ο.Α. και με τους Ιάπωνες.
Υπάρχει μια σύνδεση από την Ιαπωνία με την Ευρώπη μέσω Βορρά. Η 
σύνδεση αυτή μεταφέρει τους τουρίστες στα πιο γνωστά κέντρα της Ευρώπης 
(Λονδίνο, Παρίσι, Ρώμη) και με αυτή τη σύνδεση διασφαλίζουν οι Ιάπωνες 
(όπως είθισται εδώ στην τουριστική πρακτική) μέσα σε μια εβδομάδα την 
επίσκεψη των πιο γνωστών ευρωπαϊκών κέντρων.
Η σύνδεση από το Νότο μέσω Μπανγκόγκ απαιτεί και περισσότερο χρόνο 
και μεταφέρει τους Ιάπωνες τουρίστες στην Αθήνα, απ' όπου η μεταφορά 
τους στη Ρώμη, στο Παρίσι ή στο Λονδίνο απαιτεί περισσότερο χρόνο και 
έτσι δεν εκπληρούται -θα έλεγα- η "νόρμα" τους, "η σταχανοβίτικη νόρμα" 
του τουρίστα! Γι' αυτό και δεν προτιμούν τη σύνδεση μέσω Νότου, γιατί δεν 
είναι τόσο πρόσφορη.
Η οικονομία της Ιαπωνίας, όπως γνωρίζετε, παρουσιάζει τώρα μια ύφεση και 
δεν υπάρχει τόσο μεγάλη ζήτηση.
Ομως, θέλω να πω ότι ο τουρισμός από την Ιαπωνία στην Ελλάδα που είχε 
πέσει, σύμφωνα με τα στατιστικό στοιχεία που είδα εγώ πρόσφατα, γύρω 
στους 40.000 τουρίστες το χρόνο, (κατά κάποιους κυρίους με τους οποίους 
μίλησα σήμερα μου είπαν ότι ανέβηκε πάνω από τους 50.000) ανέβηκε 
τώρα γύρω στους 80.000 το χρόνο, που είναι μια θετική εξέλιξη. Οπως 
μάλιστα θα έχετε διαπιστώσει, οι περισσότεροι Ιάπωνες τουρίστες έρχονται 
στη χώρα μας το χειμώνα, γιατί είναι πιο φτηνά.
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Γ. ΚΑΡΕΛΙΑΣ: Τελικά, κ. Πρόεδρε, η αεροπορική σύνδεση Αθήνας-Τόκιο θα 
γίνει;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Σας είπα όχι δεν θα γίνει η σύνδεση, όσον αφορά την 
Ολυμπιακή. Σας είπα στην αρχή ότι και υπό καλές συνθήκες δεν θα 
μπορούσε να γίνει, διότι δεν είναι αποδοτική αυτή τη στιγμή.
Ο κ. Γιαννίτσης μου υπενθυμίζει ότι υπογράψαμε, όμως, μια συμφωνία με 
τους Ιάπωνες, ότι μπορεί να γίνει οποτεδήποτε. Επομένως, αν κάποιος 
αναλάβει την Ο.Α. και νομίζει ότι τον συμφέρει, με γεια του, με χαρά του! 
Να κάνει τη σύνδεση, εμείς το θέλουμε!

ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΟΣ: Οι ιαπωνικές εταιρίες ενδιαφέρονται για τη σύνδεση;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Ενδιαφέρονται. Πρέπει, όμως, αυτό να γίνει πράξη. Το 
θέλουν. Εμείς το προωθούμε. Εγώ απλώς σας εξήγησα για να μη γίνει καμιά 
παρεξήγηση, γιατί είναι δύσκολο να γίνει, αλλά πρέπει να γίνει. Δεν 
θέλουμε, όμως, επιδοτούμενες γραμμές. Αυτό πρέπει να γίνει σαφές.

Δ. ΧΡΗΣΤΟΥ (EXPRESS): Κύριε Πρόεδρε, είπατε προηγουμένως ότι η 
εντονότερη δραστηριοποίηση του ιδιωτικού τομέα με την κατάλληλη 
κρατική υποστήριξη, μπορεί να βοηθήσει σημαντικά τις ελληνικές εξαγωγές 
προς Ιαπωνία και κατ' επέκταση να συμβάλει στην περαιτέρω ανάπτυξη των 
οικονομικών σχέσεων ανάμεσα στις δύο χώρες. Σε μια συνάντησή μου με 
κάποιον οικονομικό παράγοντα, μου αναφέρθηκε ότι το εμπορικό τμήμα 
της πρεσβείας μας έχει μόνο τρία μέλη, ενώ το αντίστοιχο της Πορτογαλίας 
έχει 27. Μήπως χρειάζεται η ελληνική οικονομική εξωτερική πολιτική 
βοήθεια και αναδιάρθρωση;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΌΣ: Δεν έχω ακριβώς υπόψη μου τί όγκος εργασίας υπάρχει. 
Αυτό είναι θέμα που συζητάμε. Οπως γνωρίζετε, μεταφέρθηκε η Δ/νση 
Διεθνών Οικονομικών Σχέσεων από το ΥΠΕΘΟ στο ΥΠΕΞ και γίνεται μια 
συζήτηση για την αναδιοργάνωσή της. Θα πρέπει ίσως σε ορισμένες 
πρεσβείες να υπάρχει περισσότερος κόσμος.
Θέλω, όμως, να προσθέσω και το εξής: Στην Ελλάδα, δυστυχώς, υπάρχει 
ακόμη μια αντίληψη μιας διάκρισης αρμοδιοτήτων ανάμεσα στη 
διπλωματική υπηρεσία και την υπόλοιπη υπηρεσία που είναι οι εμπορικοί 
ακόλουθοι. Η διπλωματική υπηρεσία ασχολείται αποκλειστικά, κατά 
ορισμένη άποψη, με διπλωματικά - πολιτικά καθήκοντα, τα άλλα είναι 
καθήκοντα που ασκούν οι εμπορικοί σύμβουλοι. Αυτή η πρακτική δεν 
εφαρμόζεται πια στις περισσότερες χώρες. Θα μπορούσα μάλιστα να πω όχι 
οι πρέσβεις των μεγάλων χωρών στην Αθήνα, κατά κύριο και εντατικό λόγο, 
ασχολούνται με εμπορικές εργασίες, βέβαια με τις μείζονος σημασίας και 
έχουν μια συνεχή παρουσία γύρω από αυτά.
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ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΟΙ: Κύριε Πρόεδρε, με αυτά ασχολούνται τώρα και 
Πρωθυπουργοί και Αρχηγοί Κρατών.

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Βεβαίως, και Πρωθυπουργοί και Αρχηγοί Κρατών.

ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΟΣ: Κύριε Πρόεδρε, στην ομιλία σας προς τους Ιάπωνες 
επιχειρηματίες αναφερθήκατε και στο θέμα της αναμόρφωσης του 
φορολογικού συστήματος. Μιλήσατε επίσης για ενίσχυση της 
ανταγωνιστικότητας των ελληνικών επιχειρήσεων...

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Θα τα δούμε αυτά. Εχουμε πει ότι θα τα εξετάσουμε 
τέλος Μαρτίου, αρχές Απριλίου.

ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΟΣ: Θα είναι μεγάλα τα ποσοστά μείωσης της φορολογίας των 
επιχειρήσεων;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Οι ελληνικές επιχειρήσεις υπόκεινται σε φορολογία που 
τώρα έχει μειωθεί. Η φορολόγηση των ελληνικών επιχειρήσεων δεν κινείται 
σε αστρονομικά επίπεδα, σε σχέση με τη φορολόγηση των αντίστοιχων 
επιχειρήσεων στην Ε.Ε.. Μη λησμονείτε ότι πρέπει να χρηματοδοτήσουμε 
και την κοινωνική πολιτική στην Ελλάδα. Δεν γίνεται χωρίς φόρους να τα 
θέλουμε όλα.

Γ. ΔΕΛΑΣΤΙΚ (ΠΡΙΝ): Κύριε Πρόεδρε, είδα τις αναφορές στην κατάσταση στην 
κορεατική χερσόνησο. Ηθελα να ρωτήσω το εξής: Εσείς αποδέχεστε τη 
συμπερίληψη της Β. Κορέας στον "άξονα του κακού"; Και αν ναι, τότε σε 
περίπτωση που γίνει πόλεμος εναντίον της Β. Κορέας είστε διατεθειμένος να 
στείλετε ελληνικά στρατεύματα, αν το ζητήσουν οι Αμερικανοί;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Κύριε Δελαστίκ, εγώ δεν αποδέχομαι "άξονες καλού" 
και "άξονες κακού". Νομίζω πως αυτός είναι ίσως ένας παραστατικός τρόπος 
να χαρακτηρίζεται μια κατάσταση, αλλά η κατάσταση χρειάζεται έναν 
καλύτερο προσδιορισμό, πιο ευαίσθητο προσδιορισμό για να μπορέσουμε 
να την αντιμετωπίσουμε και σωστά.

Θα ήθελα τώρα, μιας και τελειώσαμε τον κύκλο των ερωτήσεων, να σας πω 
τα εξής: Χθες, στη συνάντησή μου με τον Πρωθυπουργό της Ιαπωνίας κ. 
Koizumi, το έφερε η κουβέντα να μιλήσουμε και για την υγιεινή του 
φαγητού, γιατί οι Ιάπωνες ενδιαφέρονται πολύ το φαγητό να είναι υγιεινό. 
Εκδήλωσαν λοιπόν ενδιαφέρον για το λάδι μας. Ο κ. Koizumi μου είπε ότι 
στον κήπο του πρωθυπουργικού μεγάρου υπάρχουν δύο ελιές και δεν 
γνώριζε από πού προήλθαν αυτές οι ελιές. Ο προηγούμενος Πρωθυπουργός, 
ο κ. Mori, του είχε πει ότι αυτές οι ελιές ήταν δώρο ενός Ελληνα 
Πρωθυπουργού. Στο σημείο αυτό του είπα "βεβαίως, εγώ τις έστειλα" και
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χου εξήγησα πώς έγινε. Οταν έγινε η συνάντηση Ε.Ε.-Ασίας στο Λονδίνο, ο 
κ. Mori που βρισκόταν εκεί και με τον οποίο εγώ συνομίλησα, μου είπε ότι 
του αρέσουν διάφορα δέντρα. Ετσι του έστειλα δύο ελαιόδεντρα που είναι 
τώρα φυτευμένα στον κήπο του πρωθυπουργικού μεγάρου. Αυτό στάθηκε η 
αφορμή να συζητήσουμε για το πώς μπορεί να γίνει η καλλιέργεια της ελιάς 
εδώ στην Ιαπωνία και τότε μου είπε ότι υπάρχει ένα σχέδιο για κάποιο νησί 
(που δεν θυμάμαι το όνομά του), το οποίο είναι καλυμμένο από απόβλητα 
και που σκέπτονται να φυτέψουν εκεί ένα εκατομμύριο ελαιόδεντρα. 
Προθυμοποιήθηκα, λοιπόν, να του στείλω δύο εμπειρογνώμονες εδώ στην 
Ιαπωνία για να τον βοηθήσουν σε αυτή την προσπάθεια και σε ό,τι άλλο. Ο 
κ. Koizumi μου είπε πως θα φροντίσει για την οργάνωση μιας εκστρατείας 
που θα φέρει την επωνυμία "ελιά".

Ε. ΚΑΛΟΓΕΡΟΠΟΥΛΟΥ (ALPHA): Κύριε Πρόεδρε, τί θα θυμόσαστε από αυτό 
το ταξίδι;

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Θα θυμάμαι ότι όλοι οι Έλληνες δημοσιογράφοι ήταν 
ιδιαίτερα συμπαθητικοί!

Σας ευχαριστώ.
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